
 

 

澳  門  特  別  行  政  區  政  府  

Governo da Região Administrativa Especial de Macau 

教  育  及  青  年  發  展  局  

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da Juventude  

(Tradução) 

 

 
教育及青年發展局  格式六 

DSEDJ – Modelo 6 

  
 

  A-4 規格印件 2021年 2月  

Formato A-4 Imp. Fev. 2021 

 

 

 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo deputado à 

Assembleia Legislativa, Lei Chan U 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo e tendo em 

consideração os pareceres da Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça, 

apresento a seguinte resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Lei Chan U, de 

15 de Março de 2024, enviada a coberto do ofício n.º 332/E255/VII/GPAL/2024 da 

Assembleia Legislativa de 25 de Março de 2024 e recebida pelo Gabinete do Chefe 

do Executivo em 26 de Março de 2024: 

O Governo da RAEM envida esforços para reforçar as consciências dos jovens 

com conhecimento sobre o cumprimento das leis, através de cooperações 

interdepartamentais, a nível da prevenção e da educação. A Direcção dos Serviços 

de Educação e de Desenvolvimento da Juventude, doravante designada por 

“DSEDJ”, segue o princípio “prioridade na prevenção, importância na educação” 

para implementar os trabalhos de educação moral e cívica. Relativamente aos 

currículos escolares, através da implementação das “Exigências das competências 

académicas básicas de Educação Moral e Cívica”, ajudam-se os alunos a 

compreenderem os significados do direito e das leis e dos regulamentos 

relacionados com os jovens, formando as suas consciências e capacidades para 

respeitar conscientemente as leis e a ordem pública e aprenderem a escolher os 

amigos, assim como serem capazes de recusar pedidos irrazoáveis e ilegais dos 

amigos; através da publicação dos materiais didácticos de “Educação Moral e 

Cívica”, da criação da “base de recursos pedagógicos de educação moral e cívica”, 

da organização de formações destinadas ao pessoal docente, da realização de peças 

de teatro e palestras itinerantes e de outros meios diversificados, as escolas são 

apoiadas no reforço da educação moral e cívica. Em relação à promoção e à 

educação na comunidade, a DSEDJ continua a realizar palestras temáticas sobre o 

conhecimento e o respeito pelas leis e as formas de procurar ajuda para alunos, 

docentes e encarregados de educação, bem como a escrever artigos para colunas e a 

produzir páginas electrónicas temáticas, infografias e programas de divulgação 

jurídica na rádio e na televisão, entre outros. A DSEDJ também promove a 

educação da divulgação jurídica e difunde informações sobre a prevenção e o 

combate ao crime, junto dos alunos e jovens, através de vários meios de 

comunicação online e plataformas de redes sociais. Ao mesmo tempo, através da 
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criação do mecanismo de comunicação e de contacto permanente com os serviços 

policiais, as escolas primárias e secundárias ou as instituições de ensino superior, a 

DSEDJ presta apoios à promoção da participação dos alunos e dos jovens nas 

actividades relacionadas com a prevenção e o combate ao crime, assim como 

explica aos docentes e alunos as consequências jurídicas e responsabilidades penais 

das várias infracções. Além disso, a partir de 2016, o grupo de acompanhamento 

interdepartamental da “Política de Juventude” continuou a realizar, em conjunto, o 

evento Mês de Divulgação Jurídica Destinada a Jovens “Novo Espaço para a 

Generalização do Direito” e organizou 26 actividades sob o tema da generalização 

do direito, através da forma online e offline, em 2023, bem como acrescentou 

actividades de experiências sociais sob a forma de visitas a Hengqin e intercâmbio, 

de modo a ter uma cobertura mais ampla.  

Por outro lado, a Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça, doravante 

designada por “DSAJ”, também adopta várias medidas para elevar, de forma 

contínua, os conhecimentos jurídicos e a consciência sobre o cumprimento da lei 

dos jovens, incluindo a realização de palestras e actividades de divulgação jurídica, 

online e offline, nas escolas primárias e secundárias e nas instituições de ensino 

superior, a organização da equipa de jovens voluntários “Forças matriz para a 

divulgação jurídica”, entre outros, a fim de reforçar a consciência dos jovens sobre 

o Estado de Direito e os conhecimentos jurídicos; tem aperfeiçoado o plano de 

divulgação jurídica nas escolas e introduziu o “Ensino com base em cenários de 

casos”, dando ênfase à formação de pensamento do direito dos jovens; tem 

organizado formação jurídica para docentes, para que possam transmitir melhor a 

informação jurídica aos jovens estudantes. Além disso, através do mecanismo 

permanente de divulgação jurídica estabelecido com as escolas, a DSAJ recolhe 

periodicamente temas jurídicos que merecem a atenção dos alunos, docentes e 

encarregados de educação, de modo a elaborar, de forma específica, as informações 

de divulgação jurídica mais adequadas aos jovens, elevando o interesse quanto à 

aprendizagem dos conhecimentos jurídicos. 

Com vista a reforçar a cooperação entre o Governo, as escolas e os 

encarregados de educação, para ajudar os jovens a desenvolverem valores correctos 

nas relações de amizade, a DSEDJ realiza actividades de aconselhamento, 

preventivas e diversificadas, através dos agentes de aconselhamento aos alunos 

destacados nas escolas e lançou a “Página de recursos de aconselhamento 

estudantil”, de forma a prevenir desvios comportamentais; além disso, é reforçada a 
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promoção da consciência para a prevenção de crimes e o cumprimento da lei nos 

jovens, através de diversos meios de comunicação e das redes sociais, 

nomeadamente, com o lançamento de uma série de infografias e de publicações 

antes dos feriados, no sentido de reforçar a vigilância contra as armadilhas e o 

cuidado com as amizades na Internet. No intuito de reforçar o desenvolvimento das 

funções de protecção da família, a DSEDJ continua a ministrar acções de formação 

sobre educação parental, bem como a promover e a apoiar, fortemente, as escolas, 

as comunidades e as empresas na realização de actividades educativas destinadas 

aos encarregados de educação; nos últimos anos, a DSEDJ assinou também acordos 

de cooperação com grandes empresas, no sentido de realizar, sistematicamente, 

cursos de educação parental para os trabalhadores das referidas empresas; foi dada 

continuidade à publicação de informações úteis relativas à educação familiar, 

através das páginas electrónicas de informações sobre educação parental e das redes 

sociais. 

Aos 11 de Abril de 2024. 

 

  O Director, 

Kong Chi Meng 

 

 


